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The Contradiction between Ideal and Reality in "Middlemarch"—ACase

Study of Dorothea and Lidgate

Xiaoxiao Yang

Abstract Dorothea and Lidgate, the two heroes in Middlemarch, are ideal characters in the works of

George Eliot, a 19th-century British writer. They are eager to realize their ideals and live the life they

want in Middlemarch, but their ideals are finally destroyed by such realistic factors as failed marriage

and social stereotypes. The contradiction between ideal and reality exists in Dorothea and Lidgate, as

well as in the huge Victorian society, and there are deeper reasons behind the two contradictions.
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《米德尔马契》中理想与现实的矛盾——以多萝西娅和利德盖特为例

杨筱筱

摘要：《米德尔马契》中的两位主人公多萝西娅和利德盖特是 19 世纪英国女作家乔治•爱略特笔下

富有理想的人物，他们在米德尔马契这个地方渴望实现自己的理想，过上自己想要的生活，但失败

的婚姻、社会俗见等现实因素使他们的理想最终破灭。理想与现实的矛盾存在于多萝西娅和利德盖

特的身上，同样也存在于庞大的维多利亚时代的社会之中，而在这两重矛盾的背后也存在着更为深

层次的原因。
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1.引言

《米德尔马契》被认为是 19 世纪英国女作家乔治·爱略特最为成熟且内涵最为丰富的作品。它

的故事围绕着两条线索展开，其一是文艺少女多萝西娅的婚姻和理想的破灭，另一个则是青年医生

利德盖特婚姻与事业的失败。作者乔治·爱略特将这两个故事置于米德尔马契这个地方，平行展开

两条叙述链条，同时又运用对比等手法将这两个故事巧妙地交织在一起，共同反映了人的理想被现

实打败的过程。两位主人公多萝西娅和利德盖特显然是有很多相似之处的：他们都是在维多利亚时

代、在米德尔马契的有理想、有追求的青年，他们心中有独属于自己的思想，并且会为了实现自己

的理想而做出努力。然而，现实一直阻碍着他们追求自己理想的脚步，失败的婚姻和社会世俗之见

是他们在实现自己理想的道路上所面临的最大阻碍。这两位主人公的故事虽不完全相同，但却反映
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了相同的主题，即个人理想最终被现实所打败。作者在小说中既同情又讽刺地描写着两位主人公的

生活悲剧，这不仅仅是对社会现实的深刻反映，更是对其自身价值追求的深切表达。

2.婚姻与理想的矛盾

婚姻是两个故事中不可缺少的组成部分，它被认为是多萝西娅和利德盖特实现理想的途径，又

是导致理想破灭的重要原因。两位主人公都曾有过这样一个时期，那时的他们都认为婚姻会给他们

带来巨大的帮助，婚姻能够为他们个人理想的实现助力，然后现实却是在婚姻中他们并没有实现自

己的理想与抱负，甚至放弃了个人理想。

对于婚姻，理想主义少女多萝西娅内心是充满期待的，她也是一个美丽聪慧、喜欢思索的女子。

在出嫁前，她就想靠自己的力量改变佃农的贫困生活，但却始终没有着落；在结婚后，她更渴望自

己可以在婚姻中实现自己的价值和追求。当她遇到她所认为的“合适”的人选之后，这种渴望便会

更加强烈，因此她会奋不顾身、无所顾忌地和他结合。多萝西娅的第一次婚姻遇到了她眼中的智者

卡苏朋教区长，对她而言，帮助卡苏朋完成宏伟著作是一份荣誉，是她实现自己理想与追求的一个

途径，因此她将自己的理想，将自己对于认识这个世界的渴望都寄托在了这段婚姻之中。某种意义

上，婚姻是她自我满足的一种行为[1]。但正因为对这场婚姻有如此美好的追求和期待，当多萝西娅

婚后发现卡苏朋病弱的、狭隘的一面时，她一时间是无法接受的，她只能感到更加的孤独和绝望。

理想和现实的差距使她生活在黑暗之中，这样的生活让她的内心充满了矛盾和纠结，也使她逐渐成

为了一个没有自我和主见的人，但即便是这样她依旧选择待在卡苏朋的身边，直至卡苏朋死亡。多

萝西娅的第一次婚姻对她而言无疑是失败和灰暗的，而这失败的婚姻也让她重新审视了自己的理想，

甚至放弃了自己原本的追求。多萝西娅曾将自己的理想和命运寄托在男性身上，企图通过嫁给一个

有学识的人实现自己的理想和追求，但这次婚姻的失败给予了她沉痛的打击，因此当她再一次选择

进入婚姻时，她不再看重对方的学识、身份、地位，而只注重情感。同时，她也将自己的目光转向

社会，关注别人的苦难，为他人提供力所能及的帮助[2]。她不断思考如何能够让自己的生活变得更

加有意义，如何改变社会中的不良现象，并想要通过一些公益事业实现自己的价值追求。

而另一主人公利德盖特的生活中也同样存在着婚姻与理想的矛盾。利德盖特的理想一直都是追

求事业上的成功，他希望以自己在米德尔马契的医疗事业为基础，一方面进行医学研究，另一方面

从自身开始推动改革[3]，在他的职业中做出贡献，因此在一开始他并没有打算进入一场婚姻，因为

他认为婚姻并不是他实现自身理想的必需品。但后来他还是为了实现事业上的抱负娶了米德尔马契

市市长的女儿罗莎蒙德。罗莎蒙德具有一颗典型的追逐名利的世俗之心，同时在她心中婚姻是她人

生中最重要的目标，这样的婚姻状况使利德盖特备受压力，以至于他并不能把注意力完全集中在他

的医学事业上，因此理想的实现也受到了阻碍。利德盖特曾为此而埋怨过他的婚姻，但他始终没有

放弃自己的婚姻，即使他的妻子罗莎蒙德对他毫无关爱，有的只是名利之心。他刚发现婚姻给他带

来的困境时，他为了能够实现自己在医学上的抱负，在米德尔马契努力维持着婚姻、家庭，同时也
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努力让自己专心于自己的事业。但后来他还是在债务的催逼下被迫从洁身自好、高傲不羁到放下自

尊心，准备亲自低头去伯父家恳求资助，甚至堕落到走进赌场疯狂地赌钱[4]。最终，他还是在妻子

罗莎蒙德不止一次的劝说下，离开了米德尔马契，放弃了他的事业和理想，前往伦敦，最终成为了

一个平庸的医生。

多萝西娅的第一次婚姻和利德盖特的婚姻无疑是失败而可悲的，他们都曾对婚姻充满了期待，

认为婚姻是他们实现理想的加速器，是实现自我价值追求的重要途径，但现实却是他们承受了巨大

的伤痛和绝望。在崇高的理想和失败的婚姻这一矛盾中，他们的理想最终还是以破灭告终。

3.社会俗见与理想的矛盾

“没有一个人，他的内心如此强大，以致外界的力量不能对它发生巨大的作用。”[5]这是作者

乔治·爱略特在尾声中写的一句话，用它来描述多萝西娅和利德盖特的状态也是极为恰当的。在他

们各自的故事中，他们也受到了社会世俗之见的困扰，但面对这样的困境，两人却做出了不同的选

择，也致使他们拥有了不一样的结局。

“多多，你的想法总是和别人不一样。”这是多萝西娅的妹妹西莉亚最常对她说的一句话。由

此可见，多萝西娅在当时的社会是一位多么与众不同的女性。而在当时，像多萝西娅这样的女性，

她们没有渊博的知识，没有高深的学问，她们的理想更加得不到社会的支持。但在第一次婚姻失败

之后，多萝西娅改变了自己对于婚姻对象的选择，她鼓起勇气选择了一位同样具有理想、不具有任

何社会地位、财力背景的改革家卡苏朋的侄子作为其第二次婚姻的对象，以期不再重演第一次的婚

姻悲剧。然而现实又再一次阻碍了她的追求，她遭受到了比之前更大的家庭和社会的阻力。处在维

多利亚时代和社会的人们都不能理解多萝西娅的选择，认为她完全可以有更好的结婚伴侣，甚至觉

得她所做的是一种最差的选择。无论从言语中，还是在行为上，他们都极力阻止这场婚姻。多萝西

娅在经历了第一次失败婚姻后，已经放弃了她想要通过婚姻实现自己的价值的理想，因此在第二次

婚姻面前，即使多萝西娅面临着家庭的不支持和社会的不理解，但她坚持自己的想法和选择，并相

信自己所喜欢的人和所做的事。最终多萝西娅为了获得自己想要的生活，放弃了卡苏朋留给她的财

产，不畏世俗之见，进入了她的第二次婚姻。面对社会世俗之见，多萝西娅的选择是尊重自己的想

法，追求自己喜欢的人和事，她有着抵御外在压力的能力和勇气，也能够在理想与现实的矛盾中，

始终坚定自己的选择。

而另一边的利德盖特也面临着巨大的社会舆论的危机。他虽然是一个有理想、有追求的青年，

但却少了一份抵御世俗和他人的冷眼的勇气。在银行家布尔斯特罗德的帮助下，利德盖特解决了自

身的债务危机，但他却因资助人的丑闻被揭露而遭到了名誉危机，这使得他的医学事业在米德尔马

契也难以继续下去。当时的人们认为利德盖特和银行家一样为了钱可以做任何事情，这使无辜的利

德盖特备受社会舆论的煎熬，在他心里，他俨然已经成为了一个失败者。他在妻子罗莎蒙德的劝说

下到了伦敦，过上了上层社会的生活，这在世俗的眼光中并不算落魄，但对他而言，生活的悲剧是
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不言而喻的，因为他的内心始终是失落的、沉痛的，他的职业理想与抱负最终还是被现实所打败。

在理想和社会俗见的矛盾之中，多萝西娅和利德盖特选择了两种道路，最终也有了两种不同的

结局。多萝西娅依旧不顾旁人的眼光，专注于自己的想法之中，即使她的想法相较于之前发生了很

大的变化，但不变的是她坚持自我的态度。而利德盖特却最终选择了放弃，在社会舆论和家庭中妻

子的压力之下，中断了自己在米德尔马契的医学研究和事业，放弃了自己的理想和追求，最终成为

了自己心中的失败者。

4.矛盾背后深层次的原因

《米德尔马契》创作于 19 世纪，在那个时代，西欧国家皆已先后爆发资产阶级革命，进入了资

本主义社会，资本主义思想也不断地在社会中蔓延开，社会之中逐渐出现了拜金主义、利己主义等

思想。作者乔治·爱略特正是在这样的背景之下完成了创作，因此即使《米德尔马契》的故事发生

在一个虚构的小城之中，但它依旧有着现实社会的影子，而其中所存在现实与理想的矛盾，即婚姻

与理想的矛盾和社会俗见与理想的矛盾，也蕴含着更为深层次的原因。

在当时的社会之中，女性的社会地位较低，因而也很少能够得到正规的教育，接受到的教育往

往也只是生活最基本的技能，以及一些能够使其获得更好的婚姻对象的才艺。《米德尔马契》中的

多萝西娅正是这一现实的写照，她是一个典型的淑女形象，拥有出色的条件，但她又与那个时代的

传统女性有所区别，她不想局限在婚姻之中、家庭之中，她甚至想通过婚姻来实现自己的价值与理

想，因此在她的生活中存在着理想与现实的矛盾，而这种矛盾正是资本主义社会中的女性在婚姻关

系中仅属于次要地位的具体表现。作者乔治·爱略特对多萝西娅这一女性形象命运的书写，揭示了

当时社会中女性的悲惨命运，也体现了她对于女性地位和社会规范的深刻思考。

与此同时，在利德盖特人生中出现的理想与现实的矛盾则是一个正直、具有正义感的人生活在

拜金主义、利己主义盛行的资本主义社会的具体表现。利德盖特为人正直，不肯向任何非正义的事

情低头，但是当他的婚姻出现危机时，他最终选择了退让来巩固自己的婚姻；当他面对巨大的社会

舆论时，他也选择了妥协与逃避。这与其说是利德盖特做的选择，更是作者乔治·爱略特所做的选

择。在这样的社会背景之下，利德盖特始终处于理想与现实的矛盾之中，并在最后做出了妥协，走

向了失败，这也是作者想引起读者深思的地方。

5.结语

多萝西娅和利德盖特都是心怀理想，渴望能够通过自己的努力实现抱负、收获回报的人，但失

败的婚姻和社会世俗之见却在这两个故事中成为了主人公们实现理想过程中的最大阻碍。理想和现

实之间总是存在着各种各样的矛盾和差距，这种矛盾和差距会使人们堕入黑暗的深渊，痛苦而难熬。

理想的美好，使人们对于婚姻，对于有意义的生活充满了希望，而现实的残酷又使人们不停地陷于
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绝望之中。是否有从绝望之中跳脱出来的勇气，是否有坚定不移的信念，是能否继续追求理想，收

获成功的关键。

《米德尔马契》中的多萝西娅最终虽然过上了自己想要的生活，但那种生活与她最初的理想也

存在着一定的差异，并且之后在世人眼中她依旧是一个不值得被称赞的女人，而利德盖特最终也是

悲惨地抑郁而亡。然而这样的悲剧也并非是完全的悲观。理想和现实的矛盾在大多数情况下是存在

的，甚至可以说是始终存在于社会生活之中，但我们并不会因为未知的现实的残酷而丢失美好的理

想，不会因为现实的磨难而轻易放弃追求，这正是人类的希望所在。面对强大的社会现实，坚守自

己的理想，勇敢应对困境，这将是社会不断发展，人类不断进步的强大动力。
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